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ステープラー 取扱説明書
(商品番号：12027041) 対象年齢4歳以上

2023.11 発行2版

この度はステープラーをお買い上げいただきま
ことにありがとうございます。この取扱説明書
をよくお読みの上、正しくご使用ください。取扱
説明書は大切に保管してください。

●本品は紙を針でとじる機器であり、用
途以外のご利用はできません。

本製品及び破損した場合、破損部品の廃棄は各自
治体の分別に従い廃棄してください。

【お手入れ方法】

株式会社 良品計画
お客様相談室でんわ0120-14-6404

www.muji.com
MADE IN CHINA

【お問い合わせ先】

・柔らかい布に50％程度に希釈した中性洗剤
を染み込ませ、軽く本体を拭いてください。
・酸性の洗剤は使用しないでください。腐食の
原因になります。

[とじ仕様]
とじ枚数
(PPC用紙 64 g/㎡) 15枚

[針の入れかた]
1.ハンドル先端とベース先端を持って開きます。
2.フレームに針を入れて、ハンドルを戻します。

＊針は10号が  　
50本(一連)
のみ入ります。

押刃

フレーム

曲げ台

ハンドル

ベース

注意 「傷害を負うまたは物的損
害が発生することが想定
される」内容です。

・けがをする原因となります。 

・刃の破損や故障の原因となります。 

・お子様のご使用に際して。 

改造、分解、修理はしないでください。

曲げ台の上には指を入れないでください。
けがの原因となることがあります。

とじ枚数は普通コピー用紙15 枚(PPC 用
紙64 g/㎡使用時) までです。それ以上の枚
数・厚さでは使用しないでください。
普通コピー用紙以外の合成紙、PPコート紙
などには使用しないでください。

針先端は鋭利ですので、取り扱いにはご注
意ください。

４歳未満のお子様には使用させないでください。

この製品を正しく使用していただく為に、お子
様には特に[{注意]の内容をご指導いただき
ますようお願いいたします。

Jeter cet appareil ou des parties de cet appareil en suivant les consignes de recyclage.

www.muji.com

Stapler User's Manual
Product No.: 12027041 For Ages 4+

Vol.202311 Issue 2

Thank you for purchasing this stapler. Read this 
User Manual before using this product for proper 
use and safety. Retain this User Manual for future 
reference for the long-term use of this product.

●This product is a device that binds sheets 
of paper together using staples, and 
cannot be used for any other purpose.

If this product is damaged, please comply 
with the rubbish sorting system of your 
local council when disposing of damaged 
parts. 

[Care Instructions] 

Made in China

| Apply 50% diluted detergent using a 
soft cloth, and gently wipe the body. 

| Do not use an acidic detergent. Failure 
to comply may result in corrosion.

[Stapling Specifications]
Number of sheets stapled
(PPC paper 64 g/㎡) 15 sheets

[How to Insert Staples]
1. Open while holding the tip of the handle 

and the tip of the base. 
2. Insert the staples, then replace the handle. 

* Only insert 50 
(connected) 
'No. 10' staples. 

Pressing 
blade

Frame

Clincher

Handle

Base

CAUTION Matters that may cause potential
physical injury or property damage.

| Causes of injury.

| Causes of damage or malfunction to blade.

| Use by children. 

Do not insert fingers above the clincher. Failure 
to comply may result in injury.

Staples together up to 15 sheets of standard copy 
paper (when using PPC paper 64 g/㎡). Please do 
not attempt to staple more sheets or thicker paper. 
Do not use with synthetic paper or PP copy 
paper other than standard copy paper. 

Do not modify, disassemble or 
repair this product.

The tips of the staples are sharp, so please 
handle with care.

Do not let children aged 3 or under use this product. 

For the correct and safe use of this product, 
please take particular care to instruct 
children on the cautions marked with a {. 

 

Agrafeuse Mode d'emploi
 (Article n° 12027041) Âge min. d'utilisation: 4 ans

11/2023 Deuxième édition

Merci d'avoir acheté cette agrafeuse. Avant 
toute utilisation et pour utiliser ce produit 
correctement, merci de lire ce manuel 
d'utilisation. Conserver ce manuel d'utilisation.

●Cet appareil sert à agrafer du papier, 
ne pas l'utiliser dans un autre but. 

Imported by/Importé par/Importato da/Importiert 
von/Importado por/Importado por/Importerad 
av/Maahantuoja/Importeret af/ Geïmporteerd door
MUJI EUROPE HOLDINGS LIMITED
21a John Street London WC1N 2BF, UK
MUJI Deutschland GmbH
Kurfuerstendamm 236, 10719
Berlin, Germany
N05997094

【Entretien】

Fabriqué en Chine

| Laver l'appareil avec un tissu doux imbibé d'un 
liquide vaisselle neutre dilué à environ 50%. 

| Ne pas utiliser de liquide de lavage 
acide. Risque de corrosion. 

[Caractéristiques]
Nombre de feuilles max. àagrater
(papier PPC 64 g/㎡): 15 feuilles

[Insertion des agrafes]
1. Ouvrir l'agrafeuse en tenant l'appui-doigt 

et la base.  
2. Glisser les agrafes dans le cadre et 

rabaisser l'appui-doigt. 

* Il est possible 
d'insérer 50 agrafes 
de taille 10.

Poussoir

Cadre

Enclume

Appui-doigt

Base

Précautions 
d'emplal

Consignes à respecter pour une utilisation sans 
risque de blessure, ni détérioration du produit.

| Risque de blessure

| Risque d'abimer ou de casser la lame. 

| A propos de l'utilisation de l'appareil par des enfants. 

Ne pas mettre les doigts dans 
l'enclume. Risque de blessure.

Il est possible d'agrafer jusqu'à 15 
feuilles à la fois (papier PPC 64 g/㎡). 
Ne pas utiliser avec plus de papier. 
Ne pas utiliser sur du papier autre que 
du papier normal (papier carton etc.).

Ne pas démonter, modifier ou 
réparer l'appareil.

Faites attention à ne pas vous 
blesser avec le bout des agrafes.

Ne pas laisser à porter d'un enfant de moins de 4 ans. 

Pour utiliser correctement cette agrafeuse bien lire 
et expliquer ce manuel d'utilisation aux enfants, en 
particulier les points [{ATTENTION]. 

 

In caso di eliminazione del prodotto intero o di sue parti si raccomanda 
di osservare i regolamenti in vigore nella propria municipalità. 

www.muji.com

Graffatrice Istruzioni per l'uso
(Codice articolo: 12027041) Peri maggiori di 4 anni

202311 Seconda edizione

Grazie di avere acquistato questa graffatrice. Per usarla 
correttamente e in sicurezza si raccomanda di leggere 
attentamente queste istruzioni per l'uso. Si suggerisce 
inoltre di conservarle con cura per ogni necessità futura. 

●Questa è una graffatrice a punti metallici per 
carta; non deve essere usata per altri scopi. 

Imported by/Importé par/Importato da/Importiert 
von/Importado por/Importado por/Importerad 
av/Maahantuoja/Importeret af/ Geïmporteerd door
MUJI EUROPE HOLDINGS LIMITED
21a John Street London WC1N 2BF, UK
MUJI Deutschland GmbH
Kurfuerstendamm 236, 10719
Berlin, Germany
N05997094

【Modalità di pulizia】

FABBRICATO IN CINA

| Imbevere un tessuto in un detergente neutro diluito al 
50% e strofinare delicatamente il corpo principale.  

| Non usare detergenti acidi. Possono 
infatti corrodere i materiali. 

【Caratteristiche di cucitura】
Numero massimo di fogli perforabili
(carta da copia da 64 g/㎡) 15 fogli

【Come inserire i punti】
1. Sollevare completamente la maniglia 

rispetto al piano di cucitura.   
2. Inserire i punti nell'apposita guida e 

richiudere la maniglia. 

* Utilizzabile solo 
con cartucce di 
50 punti da 10

Parte perforante 

Guida portapunti

Piano di cucitura

Maniglia

Base

ATTENZIONE Richiamo di pericolo di 
lesioni o danni materiali

| Per evitare lesioni personali: 

| Per non danneggiare o guastare la parte perforante: 

| Prima che la usi un bambino:

Non toccare con le dita il piano di 
cucitura. Ci si può ferire. 

Non perforare più di 15 fogli di carta comune (carta 
da copia da 64 g/㎡). Non usare la graffatrice con un 
numero maggiore di fogli né con carta più spessa. 
Non usarla con carta diversa da quella comune, ad 
esempio del tipo sintetico o patinato di polipropilene. 

Impedire che la usino bambini d'età 
inferiore a quattro anni. 

Non smontare, modificare o tentare 
di riparare la graffatrice da sé. 

Le graffette metalliche sono appuntite: 
fare attenzione mentre le si maneggia. 

Affinché la usi in modo corretto, in particolare gli si deve 
spiegare il contenuto della sezione  [{ATTENZIONE]. 
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